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Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ ìåòîäîëîãèÿ, ðàçðàáîòàííàÿ â ðàìêàõ 

êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêè è íàøåäøàÿ ïðèìåíåíèå ïðè ïîñòðîåíèè 
êîíöåïòóàëüíûõ ìîäåëåé ñëîâàðåé-òåçàóðóñîâ. Òàêèå ìîäåëè, îïðåäåëÿåìûå êàê 
îíòîëîãèè, ñóòü ìíîãîóðîâíåâûå  ñòðóêòóðû, îðãàíèçîâàííûå ïî ïðèíöèïó 
«ñåòè-â-ñåòÿõ». Âñÿ êîíöåïòóàëüíàÿ ñôåðà ñëîâàðÿ-òåçàóðóñà (óðîâåíü 1) 
ÿâëÿåòñÿ ñåòüþ äîìåíîâ; êàæäûé äîìåí (óðîâåíü 2) ñòðóêòóðèðóåòñÿ ñåòüþ 
ïàðöåëë; êàæäàÿ ïàðöåëëà (óðîâåíü 3) âêëþ÷àåò ñèíîíèìè÷íûå è 
àíòîíèìè÷íûå ïðåäìåòíûå êîíöåïòû, ñîäåðæàíèå êîòîðûõ óïîðÿäî÷èâàåòñÿ íà 
îñíîâå îäíîé è òîé æå ìîäåëè, ïðåäñòàâëÿþùåé ñåòü ïðåäìåòíûõ ïðèçíàêîâ. Íà 
êàæäîì èç óðîâíåé, ðàçâîðà÷èâàþùèõñÿ «âîâíóòðü» è îáåñïå÷èâàþùèõ 
«ãðàíóëÿöèþ» èíôîðìàöèè, ïîñòðîåíèå êîíöåïòóàëüíûõ ñåòåé îáåñïå÷èâàåòñÿ 
çà ñ÷åò îãðàíè÷åííîãî íàáîðà ïîâòîðÿþùèõñÿ ïðîïîçèöèé (ïðîïîçèöèîíàëüíûõ 
ñõåì), êîòîðûå îòíîñÿòñÿ ê ïÿòè áàçèñíûì ôðåìàì – ïðåäìåòíîìó, 
àêöèîíàëüíîìó, ïîñåññèâíîìó, èäåíòèôèêàöèîííîìó è êîìïàðàòèâíîìó. Ôðåéìû, 
îïðåäåëÿþùèå òèï ïðîïîçèöèîíàëüíûõ ñõåì, âêëþ÷àþò áàçîâûå êàòåãîðèè 
ìûøëåíèÿ è îáåñïå÷èâàþò íàèáîëåå ñõåìíóþ, îáîáùåííóþ îðãàíèçàöèþ 
èíôîðìàöèè î ïðåäìåòàõ âîñïðèíèìàåìîãî íàìè ìèðà. 

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ìåòîäîëîãèÿ, êîãíèòèâíàÿ ëèíãâèñòèêà, êîíöåïòóàëüíîå 
ïîëå, êîíöåïòóàëüíàÿ ìîäåëü, ôðåéì, êàòåîãðèè ìûøëåíèÿ.  

 
 

Ââåäåíèå. Â íàñòîÿùåå âðåìÿ ñïåöèàëèñòû, ðàáîòàþùèå â ðàçëè÷íûõ 
îáëàñòÿõ, îñîáåííî â òàêèõ, êàê òåîðèÿ èñêóññòâåííîãî èíòåëëåêòà, 
êîìïüþòåðíàÿ ëèíãâèñòèêà è èíæåíåðèÿ çíàíèé, ïðèõîäÿò ê âûâîäó î 
òîì, ÷òî ñîçäàíèå ôóíäàìåíòà äëÿ èõ èññëåäîâàíèé òðåáóåò 
îñíîâàòåëüíîé ðàçðàáîòêè ïðîáëåì îíòîëîãèè. Ïðè ýòîì ïîä îíòîëîãèåé 
ïîíèìàåòñÿ êàê îáùàÿ òåîðèÿ îòíîñèòåëüíî òèïîâ ñóùíîñòåé è èõ 
ðåëÿöèé, òàê è ñàì îáúåêò, èçó÷àåìûé ýòîé òåîðèåé. Êàê îáúåêò òåîðèè 
îíòîëîãèÿ èìååò äâîÿêîå òîëêîâàíèå. Â èíæåíåðèè çíàíèé îíà 
àññîöèèðóåòñÿ ñ ñàìèì ÇÍÀÍÈÅÌ: «îíòîëîãèÿ, èëè êîíöåïòóàëüíàÿ 
ìîäåëü ïðåäìåòíîé îáëàñòè, ñîñòîèò èç èåðàðõèè ïîíÿòèé ïðåäìåòíîé 
îáëàñòè, ñâÿçåé ìåæäó íèìè è çàêîíîâ, êîòîðûå äåéñòâóþò â ðàìêàõ ýòîé 
ìîäåëè» [1, 566]. Â òåîðèè èñêóññòâåííîãî èíòåëëåêòà êîíöåïòóàëüíàÿ 
ìîäåëü ïðåäìåòíîé îáëàñòè, èëè äîìåíà, îïðåäåëÿåòñÿ êàê 
êîíöåïòóàëèçàöèÿ – ñòðóêòóðà <D,R>, ãäå D åñòü äîìåí, à R åñòü íàáîð 
îòíîøåíèé, ðåëåâàíòíûõ äëÿ D. Îíòîëîãèÿ æå êàê òàêîâàÿ 
àññîöèèðóåòñÿ ñ ÐÅÏÐÅÇÅÍÒÀÖÈÅÉ ÇÍÀÍÈÉ: ýòî ôîðìàëüíûé 
èíæåíåðíûé ïðîäóêò, âêëþ÷àþùèé ñïåöèàëüíûé ñëîâàðü äëÿ îïèñàíèÿ 
îïðåäåëåííîé ðåàëüíîñòè, à òàêæå íàáîð ëîãè÷åñêèõ àêñèîì, 
ïðåäíàçíà÷åííûõ äëÿ îáúÿñíåíèÿ ïðåäïîëàãàåìûõ çíà÷åíèé åäèíèö ýòîãî 
ñëîâàðÿ; äâå îíòîëîãèè ìîãóò îòëè÷àòüñÿ äðóã îò äðóãà ñâîèì ñëîâàðåì (â 
êîòîðîì, ê ïðèìåðó, èñïîëüçóþòñÿ àíãëèéñêèå èëè èòàëüÿíñêèå ñëîâà), 
íî èìåòü ïðè ýòîì îäíó è òó æå êîíöåïòóàëèçàöèþ [2, ñ.3-4]. Â ïîñëåäíåå 
âðåìÿ âíèìàíèå èññëåäîâàòåëåé ñîñðåäîòî÷åíî ñêîðåå íà ñàìîì ÇÍÀÍÈÈ, 
íà ñîäåðæàíèè èíôîðìàöèè, íà êîíöåïòóàëüíûõ (ìåíòàëüíûõ) ìîäåëÿõ, 
÷åì ïðîñòî íà ôîðìàòàõ ÿçûêîâ äëÿ ðåïðåçåíòàöèè èíôîðìàöèè. Ó÷åíûå, 
ðàáîòàþùèå â ðàçëè÷íûõ îáëàñòÿõ, îñîçíàþò íåîáõîäèìîñòü èíòåãðàöèè 
ñâîèõ èññëåäîâàíèé äëÿ ðàçðàáîòêè ÷åòêèõ ïðèíöèïîâ ïîñòðîåíèÿ 
îíòîëîãèé – ïðèíöèïîâ, êîòîðûå äàþò ñóùåñòâåííûå ïðåèìóùåñòâà ïî 
ñðàâíåíèþ ñî ñëó÷àéíûìè, ñèòóàòèâíûìè âàðèàíòàìè ðåøåíèé [3].  

 Êàê êîíöåïòóàëüíûå ìîäåëè îíòîëîãèè òàêæå àêòóàëüíû äëÿ 
êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêè, ïåðåä êîòîðîé ñòîèò çàäà÷à ñòðóêòóðàöèè 
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èíôîðìàöèè, ïðåäñòàâëåííîé çíà÷åíèÿìè îòäåëüíûõ ÿçûêîâûõ åäèíèö 
èëè æå ãðóïï òàêèõ åäèíèö. Íåîáõîäèìîñòü â îáîñíîâàííûõ îíòîëîãèÿõ 
îñîáåííî î÷åâèäíà â ëåêñèêîãðàôèè, êîòîðàÿ äîëæíà ïðåäëîæèòü 
àäåêâàòíóþ ìîäåëü äëÿ îðãàíèçàöèè ðàçíîïëàíîâûõ ÿçûêîâûõ äàííûõ â 
ñëîâàðÿõ-òåçàóðóñàõ. Â íà÷àëå äàííîé ñòàòüè äàåòñÿ êðàòêèé îáçîð 
ñóùåñòâóþùèõ ïðàêòèê ñîñòàâëåíèÿ òàêèõ ñëîâàðåé; äàëåå îáñóæäàåòñÿ 
ðÿä ïîëîæåíèé êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòêè, ïðèìåíèìûõ  ïðè ñîçäàíèè 
îíòîëîãèé ñëîâàðåé-òåçàóðóñîâ; çàòåì äàåòñÿ ïðèìåð ïðàêòè÷åñêîãî 
èñïîëüçîâàíèÿ ýòèõ ïðèíöèïîâ; â êîíöå ñòàòüè èäåò ðå÷ü î òåîðåòè÷åñêîé 
çíà÷èìîñòè ïðåäëàãàåìîé ìåòîäîëîãèè ïîñòðîåíèÿ îíòîëîãèé, â 
÷àñòíîñòè, î âîçìîæíîñòè åå ïðèìåíåíèÿ çà ïðåäåëàìè ëèíãâèñòèêè.  

 
Òåçàóðóñû è ëåêñè÷åñêèå ïîëÿ. Ñîãëàñíî òðàäèöèîííîìó 

ëèíãâèñòè÷åñêîìó îïðåäåëåíèþ òåçàóðóñ åñòü ñëîâàðü ÿçûêîâûõ 
âûðàæåíèé (ñëîâ è/èëè ñëîâîñî÷åòàíèé), ñãðóïïèðîâàííûõ íà îñíîâå 
îáùíîñòè èõ çíà÷åíèé [4, 389]. Åñëè îáû÷íûé, óïîðÿäî÷åííûé ïî 
àëôàâèòó ñëîâàðü ìîæíî ñîîòíåñòè ñ ñåìàñèîëîãèåé êàê íàïðàâëåíèåì 
ñåìàíòèêè, èçó÷àþùèì çíà÷åíèå ïî ëèíèè «îò ÔÎÐÌÛ ê å¸ 
çíà÷åíèþ/çíà÷åíèÿì», òî ñëîâàðü-òåçàóðóñ, îðãàíèçîâàííûé òåìàòè÷åñêè, 
èëè èäåîãðàôè÷åñêè, ñîîòíîñèì ñ îíîìàñèîëîãèåé êàê íàïðàâëåíèåì 
ñåìàíòèêè, èçó÷àþùèì çíà÷åíèå ïî ëèíèè «îò ÇÍÀ×ÅÍÈß ê ÿçûêîâûì 
ôîðìàì åãî âûðàæåíèÿ». Áîëåå òîãî, ñîñòàâëåíèå ñëîâàðåé-òåçàóðóñîâ 
áûëî îäíîé èç ïðåäïîñûëîê âîçíèêíîâåíèÿ îíîìàñèîëîãèè êàê 
íàïðàâëåíèÿ ñåìàíòè÷åñêèõ èññëåäîâàíèé, êîòîðîå ïðîòèâîïîñòàâëåíî 
ñåìàñèîëîãèè [5, ñ.346].  

Â ñëîâàðå-òåçàóðóñå ÿçûêîâûå âûðàæåíèÿ ôîðìèðóþò ñåìàíòè÷åñêèå 
ïîëÿ. Ñåìàíòè÷åñêîå ïîëå îïðåäåëÿåòñÿ êàê îáëàñòü äåéñòâèòåëüíîñòè, 
èìåþùàÿ â ÿçûêå ñîîòâåòñòâèå â âèäå òåìàòè÷åñêè îáúåäèíåííîé 
ñîâîêóïíîñòè ÿçûêîâûõ (ïðåèìóùåñòâåííî ëåêñè÷åñêèõ) åäèíèö [6, 
ñ.274]. Ñåìàíòè÷åñêîå ïîëå õàðàêòåðèçóåòñÿ ñâÿçüþ çíà÷åíèé ÿçûêîâûõ 
åäèíèö, ñèñòåìíûì õàðàêòåðîì ýòèõ ñâÿçåé, âçàèìîçàâèñèìîñòüþ è 
âçàèìîîïðåäåëÿåìîñòüþ ÿçûêîâûõ åäèíèö, îòíîñèòåëüíîé àâòîíîìíîñòü 
ïîëÿ, íåïðåðûâíîñòüþ ñìûñëîâîãî ïðîñòðàíñòâà, îáîçðèìîñòüþ è 
ïñèõîëîãè÷åñêîé ðåàëüíîñòüþ äëÿ ñðåäíåãî íîñèòåëÿ ÿçûêà [7, ñ.381]. 
Ìåæäó åäèíèöàìè ñåìàíòè÷åñêîãî ïîëÿ ìîãóò óñòàíàâëèâàòüñÿ 
ñèíîíèìè÷åñêèå è àíòîíèìè÷åñêèå, ãèïåðî-ãèïîíèìè÷åñêèå, ëîãè÷åñêèå 
(îòðàæàþùèå ëîãèêó ïîçíàíèÿ ÷åëîâåêîì ìèðà) è àññîöèàòèâíûå 
îòíîøåíèÿ. Îòìå÷àÿ ýòîò ôàêò, Þ.Ñ. Ñòåïàíîâ íàçûâàåò òàêèå îòíîøåíèÿ 
«ñòðóêòóðíûìè ëèíèÿìè», ïðîíèçûâàþùèìè ñèñòåìó ëåêñèêè è 
îðèåíòèðóþùèì ÷åëîâåêà â ïîèñêå íåîáõîäèìîé èíôîðìàöèè [8, 52].   

Ïðè îáùíîñòè ñîäåðæàíèÿ åäèíèöû ïîëÿ ìîãóò èìåòü ôîðìàëüíûå 
ðàçëè÷èÿ, â çàâèñèìîñòè îò êîòîðûõ âûäåëÿþòñÿ ôóíêöèîíàëüíî-
ñåìàíòè÷åñêèå ïîëÿ, âêëþ÷àþùèå ðàçíîóðîâíåâûå ñðåäñòâà ÿçûêà 
(ëåêñè÷åñêèå, ìîðôîëîãè÷åñêèå, ñèíòàêñè÷åñêèå) [9], ãðàììàòè÷åñêèå 
ïîëÿ – îáúåäèíåíèÿ ãðàììàòè÷åñêèõ ñðåäñòâ âûðàæåíèÿ íåêîòîðîãî 
ãðàììàòè÷åñêîãî çíà÷åíèÿ [10], ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûå, èëè 
ìîðôîñåìàíòè÷åñêèå, ïîëÿ – îáúåäèíåíèÿ ñëîâ, ñåìàíòè÷åñêàÿ áëèçîñòü 
êîòîðûõ îáóñëîâëåíà íàëè÷èåì îáùåãî àôôèêñà èëè îñíîâû [6, ñ.381], à 
òàêæå ëåêñè÷åñêèå ïîëÿ, âêëþ÷àþùèå ñëîâà, çíà÷åíèÿ êîòîðûõ 
ïîäâîäèìû ïîä íåêîòîðîå îáùåå ïîíÿòèå [11, ñ.4]. Ëåêñè÷åñêèå ïîëÿ 
èìåþò ñâîè òèïû â çàâèñèìîñòè îò ïðèðîäû ïîíÿòèéíîé ñóùíîñòè, 
ëåæàùåé â èõ îñíîâå. Ñëîâà, ñãðóïïèðîâàííûå òîëüêî íà îñíîâå 
÷àñòåðå÷íîãî çíà÷åíèÿ, ôîðìèðóþò ÷àñòåðå÷íîå ïîëå [12]. Ñëîâà, 
îòíîñÿùèåñÿ ê îäíîé è òîé æå ÷àñòè ðå÷è è èìåþùèå îáùíîñòü 
ëåêñè÷åñêèõ çíà÷åíèé, ôîðìèðóþò ëåêñèêî-ñåìàíòè÷åñêîå ïîëå [13, 
ñ.251]. Ðàçëè÷íûå òèïû ñåìàíòè÷åñêèõ ïîëåé ïîëó÷èëè äîñòàòî÷íî 
ïîäðîáíîå îïèñàíèå â öåëîì ðÿäå ðàáîò (ñì. îáçîð â [14; 6; 15], â ñâÿçè ñ 
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÷åì äàííàÿ òåìà âûâîäèòñÿ çà ðàìêè äàííîé ñòàòüè. Íèæå áóäóò 
ðàññìîòðåíû òîëüêî òå òèïû ïîëåé, êîòîðûå õàðàêòåðíû äëÿ ñëîâàðåé-
òåçàóðóñîâ.  

Áîëüøèíñòâî òåçàóðóñîâ âûäåëÿþò â ñîñòàâå îïðåäåëåííîãî ÿçûêà 
íåáîëüøèå ïî îáúåìó ïîëÿ – ëåêñèêî-ñåìàíòè÷åñêèå ãðóïïû, – åäèíèöû 
êîòîðûõ ÿâëÿþòñÿ ñèíîíèìàìè è àíòîíèìàìè. Ñàìè æå ãðóïïû 
îñòàþòñÿ ñåìàíòè÷åñêè íå ñâÿçàííûìè ìåæäó ñîáîé, îíè âûñòðàèâàþòñÿ 
â ñëîâàðå ïî àëôàâèòíîìó ïðèíöèïó ñ ó÷åòîì ãëàâíîãî ñëîâà â ãðóïïå 
(ñì. êàê îáðàçåö [16; 17]). Íàïðèìåð [17, ñ.153]:  

 
desolation, n. 1. [The quality of being uninhabited] – Syn. bareness, 
barrenness, devastation, havoc, ruin, dissolution, wreck, demolition, 
annihilation, extinction; see also desert, waste 3. – Ant. fertility, 
luxuriance, productivity.  
2. [The quality of being hopeless] – Syn. wretchedness, misery, 
loneliness; see gloom 2.  

 
Òåçàóðóñû, êîòîðûå ïðåäëàãàþò àðàíæèðîâêó øèðîêîãî 

ñåìàíòè÷åñêîãî ïðîñòðàíñòâà, ïîêðûâàåìîãî âñåì ñëîâàðåì äàííîãî 
ÿçûêà, îñòàþòñÿ (â ñèëó ñëîæíîñòè èõ ñîñòàâëåíèÿ) ÿâëåíèåì äîñòàòî÷íî 
ðåäêèì. Îðãàíèçàöèÿ òàêîãî ñåìàíòè÷åñêîãî ïðîñòðàíñòâà îòíîñèòñÿ ê 
«ëîãè÷åñêîìó» òèïó – îíà îòðàæàåò ëîãèêó ïîçíàíèÿ è êàòåãîðèçàöèè 
ìèðà ÷åëîâåêîì [8, 52]. Ïðè ýòîì ïîíÿòèéíûå êàòåãîðèè, êîòîðûå 
ôîðìèðóþò ñåìàíòè÷åñêîå ïðîñòðàíñòâî ëåêñèêîíà è ñòàíîâÿòñÿ îñíîâîé 
äëÿ ëåêñè÷åñêèõ ïîëåé, ñîîòíåñåíû èåðàðõè÷åñêè, òî åñòü âêëþ÷àþòñÿ 
äðóã â äðóãà íà îñíîâå ãèïåðî-ãèïîíèìè÷åñêèõ è/èëè ïàðòîíèìè÷åñêèõ 
îòíîøåíèé. Ñðåäè ñëîâàðåé ëîãè÷åñêîãî òèïà îäíèì èç íàèáîëåå 
àâòîðèòåòíûõ ÿâëÿåòñÿ òåçàóðóñ Ï.Ì.Ðîæå, âïåðâûå îïóáëèêîâàííûé â 
1852 ãîäó. Â í¸ì âåñü ëåêñèêîí àíãëèéñêîãî ÿçûêà èçíà÷àëüíî ñîîòíåñåí 
ñ øåñòüþ ïîíÿòèéíûìè ñôåðàìè [ñì. 18, ñ. 389]: (1) ÀÁÑÒÐÀÊÒÍÛÅ 
ÎÒÍÎØÅÍÈß, (2) ÏÐÎÑÒÐÀÍÑÒÂÎ, (3) ÂÅÙÅÑÒÂÎ, (4) ÈÍÒÅËËÅÊÒ, 
(5) ÂÎËß, (6) ÏÑÈÕÎËÎÃÈ×ÅÑÊÈÅ ÑÎÑÒÎßÍÈß (ÀÔÔÅÊÒÛ – 
AFFECTIONS). Âíóòðè êàæäîé èç ýòèõ ñôåð èìååò ìåñòî ñâîÿ äåòàëüíàÿ 
êëàññèôèêàöèÿ, â ðåçóëüòàòå êîòîðîé âûäåëÿþòñÿ 1000 ñåìàíòè÷åñêèõ 
êàòåãîðèé è 8 óðîâíåé, ñîîòíåñåííûõ ïî ïðèíöèïó èåðàðõè÷åñêîãî 
âêëþ÷åíèÿ.  

Â äðóãîì èçâåñòíîì ñëîâàðå – òåçàóðóñå Ð. Õàëëèãà è Â. Âàðòáóðãà – 
ñëîâàðíûé ñîñòàâ íåìåöêîãî ÿçûêà ñòðàòèôèöèðîâàí íà òàêèå 
ïîíÿòèéíûå êëàññû è ïîäêëàññû [ñì. 8, ñ. 50]: ÂÑÅËÅÍÍÀß – Íåáî è 
àòìîñôåðà. Çåìëÿ. Ðàñòèòåëüíûé ìèð. Æèâîòíûé ìèð. ×ÅËÎÂÅÊ – 
×åëîâåê êàê æèâîå ñóùåñòâî. Äóøà è ðàçóì. ×åëîâåê êàê îáùåñòâåííîå 
ñóùåñòâî. Ñîöèàëüíàÿ îðãàíèçàöèÿ è ñîöèàëüíûå èíñòèòóòû. 
ÂÑÅËÅÍÍÀß È ×ÅËÎÂÅÊ – Íàóêà è òåõíèêà. Àïðèîðíûå êàòåãîðèè .  

Íà âòîðîì óðîâíå ÷ëåíåíèÿ êàæäûé èç ïîäêëàññîâ èìååò ñâîþ 
ïîíÿòèéíóþ ñòðàòèôèêàöèþ. Íàïðèìåð [ñì. 8, 51], ×ÅËÎÂÅÊ: 
×ÅËÎÂÅÊ ÊÀÊ ÆÈÂÎÅ ÑÓÙÅÑÒÂÎ – (1) Ïîë. (2) Ðàñà. (3) ×àñòè òåëà. 
(4) Îðãàíû è èõ ôóíêöèîíèðîâàíèå. (5) Ïÿòü ÷óâñòâ. (6) Äâèæåíèÿ è 
ïîëîæåíèÿ òåëà. (7) Ñîí. ( 8) Çäîðîâüå è áîëåçíè. (9) ×åëîâå÷åñêàÿ æèçíü 
âîîáùå. (10) Ïîòðåáíîñòè ÷åëîâåêà êàê æèâîãî ñóùåñòâà. ÄÓØÀ È 
ÐÀÇÓÌ – (1) Îáùèå ïîëîæåíèÿ, óì, ìóäðîñòü, ñïîñîáíîñòè. (2) 
Âîñïðèÿòèå. (3) Ñîçíàíèå, ïðåäñòàâëåíèÿ. (4) Ïàìÿòü. (5) Âîîáðàæåíèå. 
(6) Ìûøëåíèå. (7) ×óâñòâà. (8) Âîëÿ. (9) Ìîðàëü. ×ÅËÎÂÅÊ ÊÀÊ 
ÎÁÙÅÑÒÂÅÍÍÎÅ ÑÓÙÅÑÒÂÎ – (1) Îáùåñòâåííàÿ æèçíü âîîáùå: à) 
óñòðîéñòâî îáùåñòâà; á) ÿçûê; â) îáùåñòâåííûå ñâÿçè. (2) ×åëîâåê â 
òðóäå: à) îáùèå ïîëîæåíèÿ; á) ñåëüñêîå õîçÿéñòâî; â) ðåìåñëà è 
ïðîôåññèè; ã) ïðîìûøëåííîñòü; ä) òîðãîâëÿ; å) ñîáñòâåííîñòü; æ) äîì, 
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êîìíàòà. (3) Òðàíñïîðò. (4) Ïî÷òà, òåëåãðàô, òåëåôîí. ÑÎÖÈÀËÜÍÀß 
ÎÐÃÀÍÈÇÀÖÈß È ÑÎÖÈÀËÜÍÛÅ ÈÍÑÒÈÒÓÒÛ – (1) Îáùåñòâåííûé 
êîëëåêòèâ. (2) Ãîñóäàðñòâî. (3) Ïðàâî. (4) Îáðàçîâàíèå. (5) Âíåøíÿÿ 
ïîëèòèêà. (6) Íàöèîíàëüíàÿ îáîðîíà. (7) Âîéíà. (8) Ëèòåðàòóðà è 
èñêóññòâî. (9) Âåðîèñïîâåäàíèå è ðåëèãèÿ.  

Ñîâðåìåííîé âåðñèåé òåçàóðóñà, îðãàíèçîâàííîãî ïî «ëîãè÷åñêîìó» 
ïðèíöèïó, ÿâëÿåòñÿ ñëîâàðü-òåçàóðóñ ðóññêîãî ÿçûêà Î.Ñ. Áàðàíîâà [18]. 
Îðãàíèçàöèÿ ýòîãî ñëîâàðÿ ñõîäíà ñ òîé, ÷òî ïðåäñòàâëåíà â êëàññè÷åñêîé 
ðàáîòå Ðîæå. Ñëîâà, ñîáðàííûå â ãíåçäà (ñåìû), ãðóïïèðóþòñÿ âîêðóã 
îïðåäåëåííîãî ïîíÿòèÿ (èäåè) è, êàê ïðàâèëî, ñâÿçàíû ðîäîâèäîâûìè, 
èëè ãèïåðî-ãèïîíèìè÷åñêèìè, îòíîøåíèÿìè. Â íàñòîÿùåå âðåìÿ ñëîâàðü 
âêëþ÷àåò 5923 ãíåçä è 7 óðîâíåé äåëåíèÿ. Âåðõíèé óðîâåíü, 
ïðåäñòàâëåííûé øåñòüþ ãðóïïàìè – (1) ÏÎÐßÄÎÊ, (2) ÏÐÈÐÎÄÀ, (3) 
×ÅËÎÂÅÊ, (4) ÄÅßÒÅËÜÍÎÑÒÜ, (5) ÎÁÙÅÑÒÂÎ, (6) ÊÓËÜÒÓÐÀ – 
ïîäðàçäåëÿåòñÿ íà 22 ïîäãðóïïû, êîòîðûå, â ñâîþ î÷åðåäü, 
ïîäðàçäåëÿþòñÿ íà 76 îòäåëîâ è ò.ä.  

Â òåçàóðóñå ëîãè÷åñêîãî òèïà ñòðàòèôèêàöèÿ äàííûõ ñîïîñòàâèìà ñ 
ïîëÿìè É.Òðèðà, êîòîðûé ðàçäåëèë âåñü ñëîâàðü íà ïîëÿ âûñøåãî ðàíãà, 
äàëåå ÷ëåíèìûå íà ïîëÿ áîëåå íèçêîãî ðàíãà, è òàê äî òåõ ïîð, ïîêà íå 
áóäåò äîñòèãíóò óðîâåíü îòäåëüíûõ, îáîçíà÷åííûõ ñëîâàìè, ïîíÿòèé [ñì. 
8, 48]. 

  Â äðóãîì òèïå òåçàóðóñîâ ñåìàíòè÷åñêîå ïðîñòðàíñòâî ëåêñèêîíà 
îðãàíèçîâàíî ïî àññîöèàòèâíîìó ïðèíöèïó: ñëîâà ãðóïïèðóþòñÿ âîêðóã 
ñëîâà-ñòèìóëà îïðåäåëåííîé ãðóïïû ñëîâ-àññîöèàòîâ; òàêîâûå ó ðàçíûõ 
èíôîðìàíòîâ îáíàðóæèâàþò çíà÷èòåëüíóþ ñòåïåíü îáùíîñòè [6, ñ.381]. 
Ïñèõîëîãè÷åñêèå àññîöèàöèè óñòàíàâëèâàþòñÿ ìåæäó 
ïðåäìåòàìè/ïîíÿòèÿìè, ñ îäíîé ñòîðîíû, è ìåæäó ñîîòâåòñòâóþùèìè 
ÿçûêîâûìè åäèíèöàìè, ñ äðóãîé. Àññîöèàöèè îáåñïå÷èâàþò 
«ïðèòÿæåíèå» ÿçûêîâûõ åäèíèö äðóã ê äðóãó, òèïà õëîïüÿ – ñíåã, 
êðîøêà – õëåá. [8, ñ.51-52]. Ïðèìåðîì òàêîãî òåçàóðóñà ÿâëÿåòñÿ ñëîâàðü 
ñîâðåìåííîãî ðóññêîãî ÿçûêà, â îñíîâå êîòîðîãî ëåæèò àññîöèàòèâíî-
âåðáàëüíàÿ ñåòü. Îáúÿñíÿÿ ïðèíöèï îðãàíèçàöèè ñëîâàðÿ, Þ.Í. Êàðàóëîâ 
îòìå÷àåò, ÷òî ýòà ñåòü ïðèâîäèòñÿ ê âûðàæåíèþ â ðåçóëüòàòå 
àíêåòèðîâàíèÿ áîëüøîãî êîëè÷åñòâà íîñèòåëåé ÿçûêà, ñïîíòàííî 
ðåàãèðóþùèõ íà ïðåäúÿâëÿåìûé ñòèìóë, è åñòü îñíîâàíèÿ ãîâîðèòü î åå 
íåïîñðåäñòâåííîé ñâÿçè ñ ÿçûêîâîé êîìïåòåíöèåé. Â ñåòè  êàæäîå ñëîâî 
ïðèñóòñòâóåò âî âñåì ìíîãîîáðàçèè ñâîèõ çíà÷åíèé, ñâîèõ 
ñèíòàêñè÷åñêèõ è ñåìàíòè÷åñêèõ ñâÿçåé ñ äðóãèìè ñëîâàìè, âõîäÿ â 
ðàçëè÷íûå àññîöèàòèâíûå ïîëÿ [19, ñ.13]. Íèæå â êà÷åñòâå ïðèìåðà 
ïðèâîäèòñÿ ñòàòüÿ èç ñëîâàðÿ [19, ñ. 163]; ÷èñëà îáîçíà÷àþò ÷àñòîòíîñòü:  

 
ÏÈÑÀÒÅËÜ 
– ôàíòàñò 8, èçâåñòíûé; ïîýò 5; âåëèêèé, ñàòèðèê, õîðîøèé 4; 
êíèãà, ïëîõîé, ðîìàí, ñîâåòñêèé, ÷åëîâåê 3; ëþáèìûé, Ïóøêèí, 
ðóññêèé 2; àâàíòþðèñò, Àéòìàòîâ, àêòåð, àòåèñòîâ, Áàëüçàê, áîëòóí, 
áóìàãà, âûäóìùèê, âûñêàçàë, ãåíèé, Ãîãîëü, Æîðæ, Èëüô è 
Ïåòðîâ, èíòåëëèãåíò, èíòåðåñíûé, êëàññèê, Ë.Òîëñòîé, ëàóðåàò, 
Ëåðìîíòîâ, ëûñûé, ìàñòèòûé, ìîðîæåíîå, ìûñëè, ìûñëèòåëü, 
íàïèñàë, Íîñîâ, îòëè÷íûé, ïèñàêà, ïèñàòü, ïèñüìî, ïèøåò, 
ïîâåñòü, ïî÷èòàåì, ïîýòà, ïðèêëþ÷åí÷åñêèõ èñòîðèé, ðàññêàç÷èê, 
ñëàâíûé, ñî÷èíèë, ñòàðîñòü, ñòðàíû, òàëàíòëèâ, Òîëñòîé, Ôàëëàäà, 
õóäîæíèê, ÷åëîâåê ìûñëè, ÷èòàòåëü, ÷ìûðü, Øîëîõîâ 1. 

 
Àññîöèàòèâíûå ïîëÿ ñõîäíû ñ ñèíòàãìàòè÷åñêèìè ïîëÿìè, 

èçâåñòíûìè òàêæå êàê ïîëÿ Ïîðöèãà. Îíè îáðàçîâàíû ñèíòàêñè÷åñêèìè 
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åäèíèöàìè ñ ñåìàíòè÷åñêè ñîâìåñòèìûìè êîìïîíåíòàìè; íàïðèìåð, 
èäòè – íîãè, ëàÿòü – ñîáàêà [6,  ñ.81; 8, ñ.48].  

Â öåëîì æå â òåçàóðóñàõ ðàçíûõ òèïîâ (ñì. îá ýòîì áîëåå ïîäðîáíî â 
[20; 21]) ñòðàòèôèêàöèÿ ëåêñèêè îïèðàåòñÿ íà èíòóèöèþ è «íàèâíóþ 
ëîãèêó», ðóêîâîäñòâóÿñü êîòîðîé ìû óïîðÿäî÷èâàåì çíàíèÿ î 
íàáëþäàåìîì íàìè ìèðå. Â ñîîòâåòñòâèè ñ ýòîé ëîãèêîé îïðåäåëÿþòñÿ 
óðîâíè ïîíÿòèéíûõ êàòåãîðèé è óñòàíàâëèâàþòñÿ ãèïåðî-
ãèïîíèìè÷åñêèå è ïàðòîíèìè÷åñêèå îòíîøåíèÿ êàê ñòðóêòóðíûå 
ïðèíöèïû îðãàíèçàöèè êîíñòèòóåíòîâ ýòèõ êàòåãîðèé. Ìåæäó òåì 
äàííûå, ïðåäñòàâëåííûå â ñëîâàðÿõ-òåçàóðóñàõ (îñîáåííî â ñëîâàðÿõ 
àññîöèàòèâíîãî òèïà) ñâèäåòåëüñòâóþò î òîì, ÷òî êðîìå ãèïåðîíèìèè è 
ïàðòîíèìèè ñóùåñòâóþò è äðóãèå îòíîøåíèÿ, êîòîðûå ñòðóêòóðèðóþò 
ïîíÿòèéíûå ïðîñòðàíñòâà è êîòîðûå ñëåäóåò ó÷èòûâàòü ïðè ñîñòàâëåíèè 
ñëîâàðåé. Òî åñòü íàì íåîáõîäèìà ìåòîäîëîãèÿ, êîòîðàÿ îïèðàåòñÿ íå 
òîëüêî íà «íàèâíóþ ëîãèêó» è èíòóèöèþ íîñèòåëåé ÿçûêà, íî è íà 
íåêîòîðûå äîñòàòî÷íî ÷åòêèå àëãîðèòìû, ïðèìåíèìûå ïðè ïîñòðîåíèè 
êîíöåïòóàëüíûõ ìîäåëåé, èëè ÎÍÒÎËÎÃÈÉ, ñëîâàðåé-òåçàóðóñîâ.  

 
Ìåòîäîëîãèÿ äëÿ ñîçäàíèÿ îíòîëîãèé ñëîâàðåé-òåçàóðóñîâ.  

Ïðåäëàãàåìàÿ íèæå ìåòîäîëîãèÿ äëÿ ñîçäàíèÿ îíòîëîãèé ñëîâàðåé-
òåçàóðóñîâ îïèðàåòñÿ íà áàçîâûå ïîíÿòèÿ êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêè, 
ñðåäè êîòîðûõ îäíèì èç îñíîâíûõ ÿâëÿåòñÿ äîìåí. Äîìåí åñòü ðîäîâîé 
òåðìèí äëÿ ôîíîâîé êîíöåïòóàëüíîé ñòðóêòóðû [22, ñ.2]. Ïî 
îïðåäåëåíèþ Ð. Ëåíåêåðà, äîìåí – ýòî êîíòåêñò äëÿ õàðàêòåðèçàöèè 
ñåìàíòè÷åñêîé åäèíèöû. Äîìåíû ñóòü êîãíèòèâíûå ñóùíîñòè, òî åñòü 
ìåíòàëüíûé îïûò, ðåïðåçåíòàöèîííûå ïðîñòðàíñòâà, êîíöåïòû è 
êîíöåïòóàëüíûå êîìïëåêñû [23, ñ.147]. Â ëþáîì ñëó÷àå äîìåí 
ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ñâÿçàííóþ îáëàñòü êîíöåïòóàëèçàöèè, îòíîñèòåëüíî 
êîòîðîé óñòàíàâëèâàåòñÿ çíà÷åíèå ÿçûêîâîãî çíàêà [23, ñ.488]. Ñîãëàñíî 
êîíöåïöèè Ð. Ëåíåêåðà, ñóùåñòâóþò áàçîâûå è íåáàçîâûå äîìåíû (áîëåå 
ðàííèé òåðìèí äëÿ íåáàçîâîãî äîìåíà – «àáñòðàêòíûé äîìåí»). Áàçîâûå 
äîìåíû, ê êîòîðûì îòíîñÿòñÿ òðåõìåðíîå ïðîñòðàíñòâî, çàïàõ, öâåò, 
òàêòèëüíîå îùóùåíèå è ò.ï., îðãàíèçóþò ïðèìèòèâíîå 
ðåïðåçåíòàöèîííîå ïîëå, íåîáõîäèìîå äëÿ ïîÿâëåíèÿ ëþáîãî 
ñïåöèôè÷åñêîãî êîíöåïòà [23, ñ. 149]. Èíûìè ñëîâàìè, ó áàçîâûõ 
äîìåíîâ íåò «ôîíà», îíè ñàìè ñëóæàò èçíà÷àëüíûì, íàèáîëåå 
îáîáùåííûì (ñõåìíûì) ôîíîì äëÿ ïîíèìàíèÿ ïðî÷èõ êîíöåïòîâ. 
Íåáàçîâûé äîìåí, â îòëè÷èå îò áàçîâîãî, áîëåå ñëîæåí. Óïîòðåáëÿåìûé 
Ð. Ëåíåêåðîì òåðìèí «íåáàçîâûé (äîìåí)» ñëåäóåò, ñî âñåé î÷åâèäíîñòüþ, 
ïîíèìàòü â òîì ñìûñëå, ÷òî òàêîé êîíöåïò èëè êîíöåïòóàëüíûé 
êîìïëåêñ íå ÿâëÿåòñÿ ïðèìèòèâíûì, íåðàçëîæèìûì íà ñîñòàâëÿþùèå, òî 
åñòü íåîïðåäåëèìûì â äðóãèõ òåðìèíàõ. Ïî Ð. Ëåíåêåðó, íåáàçîâûé 
äîìåí âñåãäà èìååò îïðåäåëåííóþ (áîëüøóþ èëè ìåíüøóþ) ñòåïåíü 
ñëîæíîñòè êàê, íàïðèìåð, ïîíÿòèÿ î ÷åëîâå÷åñêîì òåëå, ïðàâèëàõ èãðû â 
øàõìàòû, ðîäñòâåííûõ îòíîøåíèÿõ. Íåáàçîâûå äîìåíû îðãàíèçîâàíû 
èåðàðõè÷íî: êîíöåïò ñîçäàåò ïîòåíöèàë äëÿ ñóùåñòâîâàíèÿ ðÿäà äðóãèõ 
êîíöåïòîâ áîëåå âûñîêîãî ïîðÿäêà (áîëåå êîíêðåòíûõ êîíöåïòîâ – Ñ.Æ.); 
ýòè êîíöåïòû, â ñâîþ î÷åðåäü, ñòàíîâÿòñÿ äîìåíàìè, íà ôîíå êîòîðûõ 
âîçíèêàþò äðóãèå êîíöåïòû, è òàê áåñêîíå÷íî. Â ðåçóëüòàòå 
ïðîäîëæèòåëüíîãî ðàçâèòèÿ íàøåãî ìåíòàëüíîãî îïûòà âîçíèêàþò 
ðàçëè÷íûå ïî îáúåìó è ñòåïåíè ñëîæíîñòè êîíöåïòóàëüíûå èåðàðõèè [23, 
ñ.150; 24, ñ.45] (áîëåå ïîäðîáíî î ñóòè ïîíÿòèé «áàçîâûé» è «íåáàçîâûé» 
äîìåí ñì. â [25]). 

Ïðè àíàëèçå ÿçûêîâûõ äàííûõ ìîæåò âîçíèêíóòü íåîáõîäèìîñòü 
äëÿ òåðìèíîëîãè÷åñêîãî îïðåäåëåíèÿ êàæäîãî èç èåðàðõè÷åñêè 
ñâÿçàííûõ äîìåíîâ. Äåôèíèöèè, ïðåäëàãàåìûå â íàñòîÿùåì 
èññëåäîâàíèè, òàêîâû:  
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• êîíöåïòóàëüíàÿ ñôåðà – âñ¸ èíôîðìàöèîííîå ïðîñòðàíñòâî ñëîâàðÿ-
òåçàóðóñà;  

• äîìåí – èíôîðìàöèîííûé ôîêóñ â ïðåäåëàõ êîíöåïòóàëüíîé ñôåðû;  
• ïàðöåëëà – èíôîðìàöèîííûé ôîêóñ â ïðåäåëàõ äîìåíà; ïàðöåëëà 

ïðåäñòàâëåíà ñèíîíèìàìè è àíòîíèìàìè; 
• êîíöåïò – ïîíÿòèéíûé êîíñòèòóåíò ïàðöåëëû, ïðåäñòàâëåííûé 

îòäåëüíûì ñëîâîì. 
(Åñëè â õîäå àíàëèçà íåîáõîäèìî âûäåëåíèå áîëüøåãî êîëè÷åñòâà 

êîíöåïòóàëüíûõ óðîâíåé, ìîæíî ââåñòè äîïîëíèòåëüíûå òåðìèíû 
ãèïåð-/ñóáñôåðà, ãèïåð-/ñóáäîìåí, ãèïåð-/ñóáïàðöåëëà).  

Êîíöåïòóàëüíûå ïðîñòðàíñòâà, ñóùåñòâóþùèå íà ðàçëè÷íûõ óðîâíÿõ 
èåðàðõèè, ðàçâîðà÷èâàþòñÿ «âãëóáü», îáåñïå÷èâàÿ ïîñòåïåííóþ 
«ãðàíóëÿöèþ» èíôîðìàöèè. Èåðàðõè÷åñêè îðãàíèçîâàííûå 
êîíöåïòóàëüíûå óðîâíè ñòàíîâÿòñÿ ïàðàìåòðàìè, «èçìåðåíèÿìè» âñåãî 
èíôîðìàöèîííîãî ïðîñòðàíñòâà ñëîâàðÿ-òåçàóðóñà. Ñð. àíàëîãè÷íûå 
óðîâíè â òåçàóðóñàõ «ëîãè÷åñêîãî» òèïà. 

Ïðåäïîëàãàåòñÿ, ÷òî íà êàæäîì èç óðîâíåé ïîíÿòèéíîé èåðàðõèè 
êîíöåïòóàëüíûå ïðîñòðàíñòâà óïîðÿäî÷èâàþòñÿ, ñòðóêòóðèðóþòñÿ ñ 
ïîìîùüþ ñåòè. Ýòî ïðåäïîëîæåíèå ñîãëàñóåòñÿ ñ íàáëþäåíèåì, ñîãëàñíî 
êîòîðîìó «âåñü êðóã ëèíãâèñòè÷åñêèõ è íåéðîôèçèîëîãè÷åñêèõ ôàêòîâ 
ÿñíî óêàçûâàåò íà òî, ÷òî ëèíãâèñòè÷åñêàÿ ñòðóêòóðà ÷åëîâåêà ÿâëÿåòñÿ 
ñåòüþ, ò.å. ñèñòåìîé, â êîòîðîé âñÿ èíôîðìàöèÿ çàêëþ÷åíà âî 
âçàèìîñâÿçÿõ» [26, ñ.183]. Â ñåòè èíôîðìàöèÿ ñêîíöåíòðèðîâàíà â óçëàõ 
è ñîåäèíÿþùèõ èõ äóãàõ. Óçëû «èíòåëëèãåíòíû»: êàæäûé óçåë íåñåò 
èíôîðìàöèþ î íåêîòîðîé ñóùíîñòè è åå ìåñòå â ñåòè. Îòíîøåíèÿ ìåæäó 
óçëàìè ïðåäñòàâëåíû ïðîïîçèöèÿìè [27; 28]. Ïîíÿòèå ñåòè ÿâëÿåòñÿ 
êëþ÷åâûì è äëÿ òåîðèè æèâûõ ñèñòåì: «ïàóòèíà æèçíè ñîñòîèò èç ñåòåé 
âíóòðè ñåòåé. Íà êàæäîì óðîâíå, ïîñëå äîñòàòî÷íîãî óâåëè÷åíèÿ, óçëû 
ñåòè îêàçûâàþòñÿ áîëåå ìåëêèìè ñåòÿìè. Ìû ñòàðàåìñÿ ñòðîèòü ýòè 
ñèñòåìû, âêðàïëåííûå â áîëåå êðóïíûå ñèñòåìû, ïî èåðàðõè÷åñêîìó 
ïðèíöèïó, ïîìåùàÿ áîëüøèå ñèñòåìû íàä ìåíüøèìè íà ìàíåð 
ïèðàìèäû. Îäíàêî ýòî òîëüêî ÷åëîâå÷åñêàÿ ïðîåêöèÿ. Â ïðèðîäå íåò 
«íàä» è «ïîä», íå ñóùåñòâóåò èåðàðõèé. Ñóùåñòâóþò ëèøü ñåòè, 
âëîæåííûå â äðóãèå ñåòè» [29, ñ.50]. Ñêàçàííîå ñïðàâåäëèâî è äëÿ  
ìíîãîóðîâíåâîé îíòîëîãèè ñëîâàðÿ-òåçàóðóñà, êîòîðàÿ ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé 
ñòðóêòóðó «ñåòè-â-ñåòÿõ»: âñå êîíöåïòóàëüíîå ïðîñòðàíñòâî ñëîâàðÿ åñòü 
ñåòü äîìåíîâ, êàæäûé äîìåí ñòðóêòóðèðóåòñÿ ñåòüþ ïàðöåëë, à êàæäàÿ 
ïàðöåëëà ñîäåðæèò ñèíîíèìè÷íûå è àíòîíèìè÷íûå êîíöåïòû, 
ñîäåðæàíèå êàæäîãî èç êîòîðûõ ñòðóêòóðèðóåòñÿ îäíîé è òîé æå ñåòüþ 
ïðèçíàêîâ (ðèñ. 1). ×èñëî êîíñòèòóåíòîâ íà òîì èëè èíîì óðîâíå 
îíòîëîãèè çàâèñèò îò ñîäåðæàíèÿ ñàìîé ïîíÿòèéíîé ñôåðû.  

Ñîãëàñíî ñëåäóþùåìó ïîëîæåíèþ, ìåòîäîëîãè÷åñêè âàæíîìó äëÿ 
ïîñòðîåíèÿ îíòîëîãèè ñëîâàðÿ-òåçàóðóñà, ïðè ïîñòðîåíèè ñåòåé íà 
êàæäîì èç êîíöåïòóàëüíûõ óðîâíåé èñïîëüçóåòñÿ óíèâåðñàëüíûé 
èíñòðóìåíòàðèé – îãðàíè÷åííûé íàáîð ïðîïîçèöèé, îòíîñÿùèõñÿ ê ïÿòè 
áàçèñíûì ôðåéìàì. Âî ôðåéìîâîé ñåìàíòèêå ïîä ôðåéìîì ïîíèìàåòñÿ 
«ñèñòåìà êàòåãîðèé, ñòðóêòóðèðîâàííûõ â ñîîòâåòñòâèè ñ íåêîòîðûì 
ìîòèâèðóþùèì êîíòåêñòîì» [30]. Ðàçâèâàÿ ýòó ìûñëü, ìîæíî 
ïðåäïîëîæèòü, ÷òî íàøà êîíöåïòóàëüíàÿ ñèñòåìà â ñâîèõ ñàìûõ 
èçíà÷àëüíûõ îñíîâàíèÿõ ñòðóêòóðèðóåòñÿ íåñêîëüêèìè íàèáîëåå 
àáñòðàêòíûìè (ñõåìíûìè) áàçèñíûìè ôðåéìàìè, â êîòîðûõ îñíîâíûå 
êàòåãîðèè ìûøëåíèÿ âçàèìîñâÿçàíû äðóã ñ äðóãîì, è ýòà âçàèìîñâÿçü 
ñîîòâåòñòâóåò ñïîñîáó âîñïðèÿòèÿ ÷åëîâåêîì îêðóæàþùåãî ìèðà, 
êîòîðûé âûñòóïàåò â ýòîì ñëó÷àå â êà÷åñòâå «ìîòèâèðóþùåãî êîíòåêñòà». 
Àíàëèç ðàçíîïëàíîâûõ äàííûõ, îòíîñÿùèõñÿ ê ðàçëè÷íûì óðîâíÿì 
ÿçûêà – ëåêñè÷åñêîìó, ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîìó, ñèíòàêñè÷åñêîìó [31; 32; 
33; 34; 35; 36 è ïð.] – ïîçâîëÿåò ãîâîðèòü î ñóùåñòâîâàíèè ïÿòè 
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áàçèñíûõ ôðåéìîâ – ïðåäìåòíîãî, àêöèîíàëüíîãî, ïîñåññèâíîãî, 
èäåíòèôèêàöèîííîãî è êîìïàðàòèâíîãî. Â êàæäîì èç íèõ ñîäåðæèòñÿ 
îãðàíè÷åííîå êîëè÷åñòâî ïðîïîçèöèîíàëüíûõ ñõåì, òèï êîòîðûõ 
îïðåäåëÿåòñÿ ïî ñîîòâåòñòâóþùåìó 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Ðèñóíîê 1 - Îíòîëîãèÿ ñëîâàðÿ-òåçàóðóñà: ñòðóêòóðà «ñåòè-â-ñåòÿõ» 
 

ôðåéìó. Èõ îïèñàíèå, ïðèâåäåííîå íèæå, âçÿòî èç ðàáîòû [36].  
 Ïðåäìåòíûé ôðåéì ñòðóêòóðèðóåò èíôîðìàöèþ î ñîáñòâåííûõ 

áûòèéíûõ ïðèçíàêàõ ïðåäìåòíîé ñóùíîñòè (ÍÅÊÒÎ èëè ÍÅ×ÒÎ). Ôðåéì 
ïðåäñòàâëåí íàáîðîì ïðîïîçèöèé, ãäå ïðèçíàê îáúåäèíÿåòñÿ ñ ïðåäìåòîì 
ñâÿçêîé åñòü/ñóùåñòâóåò (is/exists). Òàêèå ïðîïîçèöèè åñòü áûòèéíûå 
ñõåìû, êîòîðûå â çàâèñèìîñòè îò êàòåãîðèè ïðèçíàêà èìåþò íåñêîëüêî 
âàðèàíòîâ. Ýòî êâàíòèòàòèâíàÿ ñõåìà «ÍÅÊÒÎ/ ÍÅ×ÒÎ åñòü ÑÒÎËÜÊÎ-
êîëè÷åñòâî»: The players are five > the five. Èãðîêîâ [åñòü] ïÿòü > 
ïÿòåðêà ‘áàñêåòáîëüíàÿ êîìàíäà’; êâàëèòàòèâíàÿ ñõåìà «ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ 
åñòü ÒÀÊÎÅ-êà÷åñòâî» The girl is beautiful > a beauty.  Äåâóøêà [åñòü] 
êðàñèâàÿ > êðàñàâèöà; ëîêàòèâíàÿ ñõåìà «ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ 
åñòü/ñóùåñòâóåò ÒÀÌ-ìåñòî»: The man is/lives in London > a Londoner. 
Ýòîò ÷åëîâåê [åñòü]/æèâåò â Ëîíäîíå > ëîíäîíåö; òåìïîðàëüíàÿ ñõåìà 
«ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ ñóùåñòâóåò ÒÎÃÄÀ-âðåìÿ»: These holidays exist in winter 
> winter holidays. Ýòè ïðàçäíèêè ñóùåñòâóþò çèìîé > çèìíèå 
ïðàçäíèêè; ñõåìà ñïîñîáà áûòèÿ «ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ ñóùåñòâóåò ÒÀÊ-
ñïîñîá»: The boat is afloat. Ëîäêà [åñòü] íà ïëàâó. Ïðèçíàêè ïðåäìåòà 
ìîãóò ïîëó÷èòü îöåíêó ÒÀÊ: ïðèáëèçèòåëüíî-òî÷íî, áîëüøå-ìåíüøå, 
èñòèííî-ëîæíî, õîðîøî-ïëîõî è ò.ï. Ïðåäìåòíûé ôðåéì èãðàåò 
îñíîâîïîëàãàþùóþ ðîëü â ôîðìèðîâàíèè ÷àñòåðå÷íûõ ñèñòåì (ñì. [37]). 
Ïðî÷èå ôðåéìû ïðåäñòàâëÿþò ñâÿçè ìåæäó íåñêîëüêèìè ïðåäìåòàìè, 
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èíôîðìàöèÿ î êîòîðûõ ìîæåò (ïðè íåîáõîäèìîñòè) áûòü ðàçâåðíóòà â 
ïðåäìåòíûé ôðåéì. 

Àêöèîíàëüíûé ôðåéì âûäåëÿåòñÿ íà îñíîâå ïðîïîçèöèè, 
âêëþ÷àþùåé ïðåäìåò-àãåíñ è âûïîëíÿåìûé èì àêò, îáîçíà÷åííûé 
ãëàãîëàìè äåéñòâóåò/äåëàåò (does: acts/makes). Òàêàÿ ïðîïîçèöèÿ 
åñòü àêöèîíàëüíàÿ ñõåìà, âàðèàíòàìè êîòîðîé ñòàíîâÿòñÿ ñõåìà 
ñîñòîÿíèÿ/ïðîöåññà, ñõåìà êîíòàêòà (èëè ñõåìà äåéñòâèÿ) è ñõåìà 
êàóçàöèè. Ñõåìà ñîñòîÿíèÿ/ïðîöåññà «ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-àãåíñ äåéñòâóåò», 
ïðåäñòàâëåíà â ñèíòàêñè÷åñêèõ åäèíèöàõ, âêëþ÷àþùèõ ãëàãîëû 
íåíàïðàâëåííîãî äåéñòâèÿ. Òåðìèí äåéñòâóåò (acts) óïîòðåáëÿåòñÿ â 
çíà÷åíèè ‘ñîõðàíÿåò èëè èçìåíÿåò ñâîé ñîáñòâåííûé ïðèçíàê 
(êîëè÷åñòâî, êà÷åñòâî, ìåñòî èëè ñïîñîá áûòèÿ) â îïðåäåëåííûé ìîìåíò 
èëè ïðîìåæóòîê âðåìåíè’; ñð. äâîèòüñÿ è ðàçäâàèâàòüñÿ, áåëåòü è 
ïîáåëåòü, ñèäåòü, ñòîÿòü è áåæàòü. Ñîõðàíåíèå ïðèçíàêà åñòü 
ñîñòîÿíèå, èçìåíåíèå ïðèçíàêà åñòü ïðîöåññ. Ñõåìà êîíòàêòà (ñõåìà 
äåéñòâèÿ), ñîäåðæàùàÿ ñâÿçêó äåéñòâóåò íà (acts upon), ìîäåëèðóåò 
àêò, îáúåêòèâèðóåìûé ãëàãîëàìè íàïðàâëåííîãî äåéñòâèÿ. Òàêîé àêò 
ìîæåò áûòü äâóõ òèïîâ.  Â îäíîì ñëó÷àå ýòî ôèçè÷åñêèé èëè ìåíòàëüíûé 
êîíòàêò ìåæäó àãåíñîì è ïàöèåíñîì, ïðè êîòîðîì ïàöèåíñ íå 
ïðåòåðïåâàåò èçìåíåíèé: «ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-àãåíñ äåéñòâóåò íà 
ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-ïàöèåíñ»: This person takes/reads smth > taker/reader. Ñð. 
×åëîâåê ÷èòàåò ÷òî-òî > ÷èòàòåëü. Â äðóãîì ñëó÷àå ýòî âîçäåéñòâèå 
àãåíñà (èëè èíñòðóìåíòà) íà ïàöèåíñ, â ðåçóëüòàòå êîòîðîãî ïàöèåíñ 
ïðåòåðïåâàåò èçìåíåíèÿ: àãåíñ äåëàåò åãî ÒÀÊÈÌ. Òåì ñàìûì ïàöèåíñ 
ñòàíîâèòñÿ àôôåêòèâîì: «ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-àãåíñ äåéñòâóåò íà 
ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-àôôåêòèâ»: This machine washes dishes > dish-washer. 
Ýòà æåíùèíà/ìàøèíà ìîåò ïîñóäó > ïîñóäîìîéêà. Ñõåìà êàóçàöèè, 
âêëþ÷àþùàÿ ñâÿçêó äåëàåò (makes), ïðåäñòàâëÿåò àêò ñîçäàíèÿ àãåíñîì 
(èëè èíñòðóìåíòîì)-êàóçàòîðîì íîâîãî ïðåäìåòà-ôàêòèòèâà (èëè 
ýôôåêòèâà, ðåçóëüòàòà): «ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-êàóçàòîð äåëàåò ÍÅ×ÒÎ-
ôàêòèòèâ»: This machine makes coffee > coffee-maker. Ýòà ìàøèíà âàðèò 
êîôå > êîôåâàðêà.  

 Àêöèîíàëüíûå ñõåìû ìîãóò áûòü ðàñøèðåíû çà ñ÷åò äîïîëíèòåëüíûõ 
ðîëåé èç òðàäèöèîííîãî ñïèñêà (ñì., íàïðèìåð, [38; 39]). Ðîëè, íà 
êîòîðûå â êîíöåïòóàëüíîé ñõåìå óêàçûâàþò ñîîòâåòñòâóþùèå ïðåäëîãè, 
öåëåñîîáðàçíî ñãðóïïèðîâàòü òàêèì îáðàçîì: (1) äåéñòâóåò/äåëàåò ñ – 
ñèðêîíñòàíò (ñîïðîâîäèòåëü, ïîìîùíèê, èíñòðóìåíò): He came with a 
friend. Îí ïðèøåë ñ äðóãîì. He has prepared the paper with his secretary. 
Îí ïîäãîòîâèë äîêëàä ñî ñâîèì ñåêðåòàðåì. He cut his finger with a knife. 
Îí ïîðåçàë ïàëåö [ñ] íîæîì; (2) äåéñòâóåò/äåëàåò èç-çà – ñòèìóë 
(öåëü, ïðè÷èíà): He has come because of the book (which he wanted to 
take). Îí ïðèøåë èç-çà êíèãè (êîòîðóþ îí õîòåë âçÿòü). He was late 
because of rain. Îí îïîçäàë èç-çà äîæäÿ; (3) äåéñòâóåò/äåëàåò åñëè, 
íåñìîòðÿ íà – ïðåäïîñûëêà (óñëîâèå, óñòóïêà): If there is wind / in spite 
of wind, we will put out to sea. Åñëè áóäåò âåòåð / íåñìîòðÿ íà âåòåð, ìû 
âûéäåì â ïëàâàíèå; (4) äåéñòâóåò/äåëàåò ê, äëÿ – ðåöèïèåíò (àäðåñàò, 
áåíåôàêòèâ / ìàëåôàêòèâ): He sent a letter to Jane. Îí ïîñëàë ïèñüìî [ê] 
Äæåéí. He made a pie for Jane. Îí ïðèãîòîâèë ïèðîã äëÿ Äæåéí. He 
prepared poison for Jane. Îí ïðèãîòîâèë ÿä äëÿ Äæåéí. Ïðîïîçèöèè 
àêöèîíàëüíîãî ôðåéìà ìîãóò òàêæå äîïîëíÿòüñÿ ëîêàòèâíûì è 
òåìïîðàëüíûì ñëîòàìè, âõîäÿùèìè â ñîñòàâ ïðåäìåòíîãî ôðåéìà: (5) 
äåéñòâóåò/äåëàåò îòòóäà, òàì, òóäà – ëîêàòèâ (èñòî÷íèê, 
ïóòü/ìåñòî, öåëü): I climbed from my room up the ladder onto the roof. ß 
âçîáðàëñÿ ïî ëåñòíèöå èç ñâîåé êîìíàòû íà êðûøó; (6) 
äåéñòâóåò/äåëàåò ñ òåõ ïîð, òîãäà, äî òåõ ïîð – òåìïîðàòèâ (íà÷àëî, 
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îòðåçîê, êîíåö): It went from morning all day long till night. Ýòî 
ïðîäîëæàëîñü ñ óòðà, âåñü äåíü è äî íî÷è. 

Ïîñåññèâíèé ôðåéì, â êîòîðîì óñòàíàâëèâàþòñÿ îòíîøåíèÿ ìåæäó 
îáîáùåííûìè ðîëÿìè îáëàäàòåëü (possessor) è îáëàäàåìîå (possessed), 
ñîäåðæèò ïðåäèêàòèâíóþ ñâÿçêó èìååò (has). Ñòðóêòóðà 
«ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-îáëàäàòåëü èìååò ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-îáëàäàåìîå» åñòü  
ïîñåññèâíàÿ ñõåìà. Åå âàðèàíòû âîçíèêàþò çà ñ÷åò ñïåöèôèêàöèè ðîëåé. 
Ñõåìà ïàðòèòèâíîñòè «ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-öåëîå èìååò ÍÅ×ÒÎ-÷àñòü»: The 
vehicle has for wheels > a four-wheeler. Ñð. Íàñåêîìîå èìååò ñîðîê íîã > 
ñîðîêîíîæêà. ×àñòü íå ñàìîñòîÿòåëüíà, îíà âñåãäà âõîäèò â ñîñòàâ öåëîãî. 
Ñõåìà èíêëþçèâíîñòè «ÍÅ×ÒÎ-êîíòåéíåð èìååò ÍÅ×ÒÎ-ñîäåðæèìîå»: 
This bottle has milk > à milk bottle. Ýòà áóòûëêà èìååò/ñîäåðæèò 
ìîëîêî > ìîëî÷íàÿ áóòûëêà. Ñîäåðæèìîå, áóäó÷è ñàìîñòîÿòåëüíîé 
ñóùíîñòüþ, ìîæåò ñóùåñòâîâàòü êàê â ïðåäåëàõ, òàê è çà ïðåäåëàìè 
êîíòåéíåðà. Ïðè ñëàáîé ïîñåññèè, êîãäà ñîäåðæèìîå äîñòàòî÷íî 
àâòîíîìíî, ñõåìà èíêëþçèâíîñòè ïðèîáðåòàåò äîïîëíèòåëüíûé âàðèàíò 
«ÍÅ×ÒÎ-ñîäåðæèìîå èìååò ÍÅ×ÒÎ-êîíòåéíåð»: This milk [has] / is kept 
in a bottle > bottle milk. Ýòî ìîëîêî èìååò áóòûëêó / ñîäåðæèòñÿ â 
áóòûëêàõ > áóòûëî÷íîå ìîëîêî. Ñõåìó èíêëþçèâíîñòè ìîæíî 
ðàññìàòðèâàòü êàê îòâåòâëåíèå áûòèéíîé ëîêàòèâíîé ñõåìû. Ñõåìà 
ñîáñòâåííîñòè «ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-ñîáñòâåííèê èìååò ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-
ñîáñòâåííîñòü»: The father has a daughter. Îòåö èìååò äî÷ü. 
Ñîáñòâåííîñòü è ñîáñòâåííèêà îáúåäèíÿåò íåêîòîðàÿ ñáëèæàþùàÿ èõ 
«îáùàÿ òåððèòîðèÿ» ñóùåñòâîâàíèÿ. Åñëè ñóùíîñòü, íàäåëåííàÿ ðîëüþ 
ñîáñòâåííîñòü, äîñòàòî÷íî àâòîíîìíà, îíà ìîæåò òàêæå ìûñëèòüñÿ è â 
ðîëè ñîáñòâåííèêà, íàïðèìåð: This daughter has a different father. Ýòà 
äî÷ü èìååò äðóãîãî îòöà. Âñ¸ ðàçíîîáðàçèå ïîñåññèâíûõ îòíîøåíèé 
ñâîäèòñÿ â èòîãå ê óêàçàííûì ïîíÿòèéíûì òèïàì (ñì. ïîäðîáíî â [33]). 

 Èäåíòèôèêàöèîííûé ôðåéì, ãäå äâå ïðåäìåòíûõ ñóùíîñòè 
îáúåäèíÿþòñÿ ñâÿçêîé åñòü (is), ìîäåëèðóåò îòíîøåíèÿ 
«ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-èäåíòèôèêàòèâ åñòü ÍÅ×ÒÎ-èäåíòèôèêàòîð», êîòîðûå 
ïðåäñòàâëÿþò îáîáùåííóþ èäåíòèôèêàöèîííóþ ñõåìó. Ðàçíîâèäíîñòè 
ñõåìû âîçíèêàþò çà ñ÷åò ìîäèôèêàöèè èäåíòèôèêàòîðà. Ñõåìà 
ïåðñîíèôèêàöèè «ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-èäåíòèôèêàòèâ (èíäèâèä) åñòü ÍÅ×ÒÎ-
ïåðñîíèôèêàòîð» âêëþ÷àåò â êà÷åñòâå ïåðñîíèôèêàòîðà èìÿ ñîáñòâåííîå: 
This city is New York > New York City. Ñð. Ýòîò ãîðîä åñòü Êèåâ > ãîðîä 
Êèåâ > Êèåâ-ãðàä. Ñõåìà ãåíåðàëèçàöèè «ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-èäåíòèôèêàòèâ 
åñòü ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-êëàññèôèêàòîð» ñîîòíîñèò èäåíòèôèêàòèâ 
(èíäèâèäíóþ èëè âèäîâóþ ñóùíîñòü) ñ íåâàðèàáåëüíûì ñóïåðîðäèíàòíûì 
òàêñîíîì (ðîäîâèäîâûì èëè òèòóëüíûì) êàê ñóùíîñòüþ áîëåå îáùåãî 
ïëàíà, ÷åì ñàì èäåíòèôèêàòèâ: New York is a city. Ñð. Êèåâ åñòü ãîðîä. 
Smith is a professor > Professor Smith. Ñìèò åñòü ïðîôåññîð > ïðîôåññîð 
Ñìèò. Ñõåìà ñïåöèôèêàöèè «ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-èäåíòèôèêàòèâ åñòü 
ÍÅÊÒÎ/ ÍÅ×ÒÎ-ñïåöèôèêàòîð» ñîîòíîñèò èäåíòèôèêàòèâ (èíäèâèäíóþ 
èëè ðîäî-âèäîâóþ ñóùíîñòü) ñ âàðèàáåëüíûì òàêñîíîì, êîòîðûé, óòî÷íÿÿ 
õàðàêòåðèñòèêó èäåíòèôèêàòèâà, ïåðåâîäèò ïîíÿòèå î íåì â áîëåå 
êîíêðåòíûé ïëàí: This girl is a beauty. Ýòà äåâóøêà [åñòü] êðàñàâèöà.  

 Êîìïàðàòèâíèé ôðåéì, âîçíèêàþùèé íà îñíîâå èäåíòèôèêàöèîííîãî 
ôðåéìà, ñîäåðæèò ñâÿçêó åñòü êàê (is as), îáúåäèíÿþùóþ äâå ðîëè – 
êîìïàðàòèâ (ðåôåðåíò, öåëåâîå ïîíÿòèå) êàê ïðåäìåò, êîòîðûé 
ñðàâíèâàþò, è êîððåëÿò (ïîíÿòèå-èñòî÷íèê) êàê ïðåäìåò, ñ êîòîðûì 
ñðàâíèâàþò. Ôðåéì ïðåäñòàâëåí êîìïàðàòèâíûìè ñõåìàìè òîæäåñòâà, 
ñõîäñòâà è ïîäîáèÿ, ãäå ìîäèôèöèðóåòñÿ ïðåäèêàò-ñâÿçêà. Ñõåìà 
òîæäåñòâà «ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-êîìïàðàòèâ åñòü (êàê) ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-
êîððåëÿò» ÿâëÿåòñÿ ïîíÿòèéíîé îñíîâîé ìåòàìîðôîçû. Ñâÿçêà åñòü 
(êàê) ñîîòíîñèò ñóùíîñòü ñàìó ñ ñîáîé, òî åñòü êîððåëÿò åñòü òîò æå 
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ñàìûé êîìïàðàòèâ, íî â åãî äðóãîé, äîïîëíèòåëüíîé èïîñòàñè. Íàïðèìåð: 
Ýòîò äèâàí åñòü (êàê) êðîâàòü, òî åñòü ïðåâðàùàåòñÿ â êðîâàòü > 
äèâàí-êðîâàòü. Ñõåìà ñõîäñòâà «ÍÅ×ÒÎ-êîìïàðàòèâ åñòü êàê ÍÅ×ÒÎ-
êîððåëÿò» ëåæèò â îñíîâå àíàëîãèè, êîòîðàÿ óñòàíàâëèâàåò ñõîäíûå 
÷åðòû ó ñóùíîñòåé, ïðèíàäëåæàùèõ ê îäíîé è òîé æå ïîíÿòèéíîé ñôåðå, 
êàê òî: She is as (daces like) a ballet dancer. Îíà (òàíöóåò) êàê 
áàëåðèíà – ïîíÿòèéíàÿ ñôåðà «òàíöóþùèå ëþäè». Ñõåìà ïîäîáèÿ 
«ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-êîìïàðàòèâ åñòü êàê áû ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-êîððåëÿò» 
ëåæèò â îñíîâå ìåòàôîðû, óñòàíàâëèâàþùåé ñõîäíûå ÷åðòû ñóùíîñòåé, 
êîòîðûå îòíîñÿòñÿ ê ðàçíûì ïîíÿòèéíûì  ñôåðàì, íàïðèìåð: This man is 
as if (like) a frog > a frog-like man > a frogman ‘âîäîëàç’ – ïîíÿòèéíûå 
ñôåðû «ëþäè» è «æèâîòíûå». Ñð. Ýòîò êàìåíü åñòü êàê (áû) êîøà÷èé 
ãëàç > êîøà÷èé ãëàç – ïîíÿòèéíûå ñôåðû «êàìíè» è «æèâîòíûå». 

 Â ðåçóëüòàòå èíòåãðàöèè áàçèñíûõ ôðåéìîâ âîçíèêàåò 
êîíöåïòóàëüíàÿ ñåòü, êîòîðàÿ ñâÿçûâàåò âîåäèíî âñå ïðîïîçèöèîíàëüíûå 
ñõåìû. Ýòà ñåòü, ÿâëÿþùàÿñÿ, ïî âñåé âåðîÿòíîñòè, íåîòúåìëåìûì 
àòðèáóòîì íàøåé ïàìÿòè, ïðåäíàçíà÷åíà äëÿ óïîðÿäî÷èâàíèÿ 
èíôîðìàöèè î ñóùíîñòÿõ âîñïðèíèìàåìîãî íàìè ïðåäìåòíîãî ìèðà. Õîòÿ 
ïðîïîçèöèîíàëüíûå ñõåìû, â êîòîðûõ ïðåäñòàâëåíû ðàçëè÷íûå 
ïðåäìåòíûå õàðàêòåðèñòèêè, êîëè÷åñòâåííî îãðàíè÷åíû, îíè â òî æå 
âðåìÿ ñëóæàò êàê èíñòðóìåíò äëÿ ñîçäàíèÿ íåîãðàíè÷åííîãî êîëè÷åñòâà 
êîíôèãóðàöèé êîíöåïòóàëüíûõ ñåòåé, ñòðóêòóðèðóþùèõ ñåìàíòè÷åñêèå 
ïðîñòðàíñòâà ÿçûêîâûõ åäèíèö ðàçëè÷íîé ïðèðîäû. Ñåìàíòè÷åñêîå 
ïðîñòðàíñòâî ñëîâàðÿ-òåçàóðóñà ÿâëÿåòñÿ îäíèì èç òàêèõ ïðîñòðàíñòâ. 

Â èòîãå êîíöåïòóàëüíàÿ ñòðóêòóðà, èëè îíòîëîãèÿ, ñåìàíòè÷åñêîãî 
ïðîñòðàíñòâà ñëîâàðÿ-òåçàóðóñà åñòü ìíîãîóðîâíåâàÿ ìîäåëü, ãäå íà 
êàæäîì èç óðîâíåé ñóùåñòâóåò ñâîÿ êîíöåïòóàëüíàÿ ñåòü, ôîðìèðóåìàÿ 
ïðîïîçèöèÿìè áàçèñíûõ ôðåéìîâ. Òèï ïðîïîçèöèé è èõ ÷èñëî íà êàæäîì 
èç óðîâíåé ïðåäîïðåäåëÿåòñÿ ñïåöèôèêîé (òåìàòèêîé) ñàìîãî 
ñåìàíòè÷åñêîãî ïðîñòðàíñòâà, ëåæàùåãî â îñíîâå ñëîâàðÿ-òåçàóðóñà. 
Òàêîå ñåìàíòè÷åñêîå ïðîñòðàíñòâî ìîæåò áûòü «êëàñè÷åñêîé» 
ïîíÿòèéíîé êàòåãîðèåé, îãðàíèçîâàííîé èåðàðõè÷åñêè ïî ãèïåðî-
ãèïîíèìè÷åñêîìó (ðîäîâèäîâîìó) èëè/è ïàðòîíèìè÷åñêîìó ïðèíöèïó. 
Îíî ìîæåò áûòü è áîëåå ñëîæíûì äîìåíîì2, â êîòîðîì ïîíÿòèéíûå 
ñóùíîñòè ñâÿçàíû íå òîëüêî èåðàðõè÷åñêè, íî è äðóãèìè òèïàìè 
îòíîøåíèé, ïðåäñòàâëåííûìè â ïðîïîçèöèÿõ áàçèñíûõ ôðåéìîâ. Ýòè 
ïðîïîçèöèè è èõ êëàñòåðû, ïîâòîðÿþùèåñÿ íà ðàçíûõ óðîâíÿõ ñåòåâîé 
êîíöåïòóàëüíîé ìîäåëè, äåìîíñòðèðóþò ñâîéñòâà ôðàêòàëîâ, ïîä 
êîòîðûìè â ìàòåìàòèêå ïîíèìàþòñÿ êîíôèãóðàöèè (ïàòòåðíû) 
íåïðàâèëüíîé ôîðìû, âîñïðîèçâîäèìûå â ðàçíûõ ìàñøòàáàõ òàê, ÷òî 
÷àñòè íà ëþáîì óðîâíå ïî ôîðìå íàïîìèíàþò öåëîå. Ôðàêòàë åñòü 
«áåñêîíå÷íî ñàìîâîñïðîèçâîäÿùàÿñÿ ôèãóðà» [40]. Òåïåðü ðàññìîòðèì, 
êàê äàííûå ïîëîæåíèÿ ïðèìåíÿþòñÿ íà ïðàêòèêå ïðè ñîçäàíèè 
îíòîëîãèè äëÿ ñëîâàðÿ-òåçàóðóñà.  

 
Ïðèìåíåíèå ìåòîäîëîãèè. Â íàñòîÿùåå âðåìÿ íà êàôåäðå àíãëèéñêîé 

ôèëîëîãèè ×åðêàññêîãî íàöèîíàëüíîãî óíèâåðñèòåòà âåäåòñÿ ðàáîòà íàä 
ñîçäàíèåì ìíîãîóðîâíåâûõ îíòîëîãèé äëÿ äâóÿçû÷íûõ è òðåõÿçû÷íûõ 
ñëîâàðåé-òåçàóðóñîâ ðàçëè÷íîé òåìàòèêè. Ýòî ñëîâàðè îòäåëüíûõ ÷àñòåé 
ðå÷è, ñëîâàðü àíãëèéñêèõ èäèîì, à òàêæå ñëîâàðè óñòîé÷èâûõ 
ñëîâîñî÷åòàíèé, èñïîëüçóåìûõ â êîíêðåòíûõ ïðîôåññèîíàëüíûõ ñôåðàõ. 
Íèæå áóäåò ïîêàçàíî ïðèìåíåíèå îïèñàííîé âûøå ìåòîäîëîãèè äëÿ 
ñîñòàâëåíèÿ Àíãëî-óêðàèíî-ðóññêîãî òåçàóðóñà îáùåíàó÷íûõ êëèøå (ñì. 
[41]).  

Àíãëî-óêðàèíî-ðóññêèé òåçàóðóñ îáùåíàó÷íûõ êëèøå âêëþ÷àåò 
áîëåå 5000 åäèíèö, ïîëó÷åííûõ â ðåçóëüòàòå âûáîðêè èç àóòåíòè÷íûõ 
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àíãëîÿçû÷íûõ íàó÷íûõ òåêñòîâ. Âñå ýòè åäèíèöû îòíåñåíû ê 
êîíöåïòóàëüíîé ñôåðå ÍÀÓ×ÍÎÅ ÈÑÑËÅÄÎÂÀÍÈÅ, íàñ÷èòûâàþùåé  
13 äîìåíîâ: <Ïðîáëåìà>, <Òåìà>, <Íàó÷íàÿ îáëàñòü>, <Ãèïîòåçà>, 
<Èññëåäîâàíèå>, <Äàííûå>, <Öåëü>, <Ìåòîäîëîãèÿ>, <Ñâèäåòåëüñòâà>, 
<Âûâîäû>, <Äèñêóññèÿ>, <Òåîðèÿ>, <Òåêñò>. Äîìåí <Ó÷åíûé> 
ïðåäñòàâëåí â ôàêòè÷åñêîì ìàòåðèàëå îïîñðåäîâàííî, â åãî ñâÿçÿõ ñ 
äðóãèìè äîìåíàìè. Â ïðåäåëàõ êîíöåïòóàëüíîé ñôåðû (óðîâåíü-1) âñå 
äîìåíû îáúåäèíÿþòñÿ â êîíöåïòóàëüíóþ ñåòü (ðèñ. 2), ñôîðìèðîâàííóþ 
ïðîïîçèîíàëüíûìè ñõåìàìè ïðåäìåòíîãî ôðåéìà (îäíà ëîêàòèâíàÿ 
ñõåìà), àêöèîíàëüíîãî ôðåéìà (4 êîíòàêòíûõ ñõåìû è 3 ñõåìû êàóçàöèè) 
è ïîññåñèâíîãî ôðåéìà (îäíà ïàðòèòèâíàÿ ñõåìà è îäíà   èíêëþçèâíàÿ 
ñõåìà: 
• êîíòàêòíàÿ ñõåìà: ÍÅÊÒÎ-àãåíñ (ó÷åíûé) äåéñòâóåò íà (îñîçíàåò) 

ÍÅ×ÒÎ-ïàöèåíñ (Ïðîáëåìó); 
• ïàðòèòèâíàÿ ñõåìà: ÍÅ×ÒÎ-öåëîå (ïðîáëåìà) èìååò ÍÅ×ÒÎ-÷àñòü 

(Òåìó); 
• ëîêàòèâíàÿ ñõåìà: ÍÅ×ÒÎ (ïðîáëåìà) åñòü ÒÀÌ-ìåñòî (íàó÷íàÿ 

Îáëàñòü); 
• ñõåìà êàóçàöèè ÍÅÊÒÎ-êàóçàòîð (ó÷åíûé) äåëàåò (ôîðìóëèðóåò) 

ÍÅ×ÒÎ-ôàêòèòèâ (Ãèïîòåçó); 
• ñõåìà êîíòàêòà: ÍÅÊÒÎ-àãåíñ (ó÷åíûé) äåéñòâóåò íà (èññëåäóåò/ 

Èññëåäîâàíèå) ÍÅ×ÒÎ-ïàöèåíñ (Äàííûå) èç-çà ÍÅ×ÒÎ-öåëè (Öåëü) ñ 
ïîìîùüþ ÍÅ×ÒÎ-èíñòðóìåíòà (Ìåòîäîëîãèè); 

• ñõåìà êîíòàêòà: ÍÅÊÒÎ-àãåíñ (ó÷åíûé) äåéñòâóåò íà (ïîëó÷àåò) 
ÍÅ×ÒÎ-ïàöèåíñ (Ñâèäåòåëüñòâà); 

• ñõåìà êàóçàöèè: ÍÅÊÒÎ-êàóçàòîð (ó÷åíûé) äåëàåò (ôîðìóëèðóåò) 
ÍÅ×ÒÎ-ôàêòèòèâ (Âûâîäû); 

• ñõåìà êîíòàêòà: ÍÅÊÒÎ-àãåíñ (ó÷åíûé) äåéñòâóåò íà (îáñóæäàåò/ 
Îáñóæäåíèå) ÍÅ×ÒÎ-ïàöèåíñ (âûâîäû); 

• ñõåìà êàóçàöèè: ÍÅÊÒÎ-êàóçàòîð (ó÷åíûé) äåëàåò (ñîçäàåò) ÍÅ×ÒÎ-
ôàêòèòèâ (Òåîðèþ);  

• èíêëþçèâíàÿ ñõåìà: ÍÅ×ÒÎ-ñîäåðæèìîå (òåîðèÿ) èìååò ÍÅ×ÒÎ-
êîíòåéíåð (Òåêñò). 

Ñåòü, îáúåäèíÿþùàÿ ïàðöåëëû â ïðåäåëàõ äîìåíà (óðîâåíü-2), êàê 
ïðàâèëî, ôîðìèðóåòñÿ íåñêîëüêèìè ïðîïîçèöèÿìè èäåíòèôèêàöèîííîãî 
è ïîññåñèâíîãî ôðåéìîâ. Ðàññìîòðèì â êà÷åñòâå ïðèìåðà äîìåí 
<Òåîðèÿ>, êîíöåïòóàëüíàÿ ñåòü êîòîðîãî (ðèñ. 3) âêëþ÷àåò îäíó ñõåìó 
ãåíåðàëèçàöèè èç èäåíòèôèêàöèîííîãî ôðåéìà è 6 ïàðòèòèâíûõ ñõåì èç 
ïîññåñèâíîãî ôðåéìà:  
• ñõåìà ãåíåðàëèçàöèè: ÍÅ×ÒÎ-èäåíòèôèêàòèâ/âèä (Òðàäèöèÿ) åñòü 

ÍÅ×ÒÎ-êëàññèôèêàòîð-ðîä (Òåîðèÿ); 
• ïàðòèòèâíàÿ ñõåìà: ÍÅ×ÒÎ-öåëîå (Ïàðàäèãìà) èìååò ÍÅ×ÒÎ-÷àñòü 

(òåîðèþ); 
• ïàðòèòèâíàÿ ñõåìà: ÍÅ×ÒÎ-öåëîå (Ìèðîâîççðåíèå) èìååò ÍÅ×ÒÎ-

÷àñòü (Ïàðàäèãìó); 
• ïàðòèòèâíàÿ ñõåìà: ÍÅ×ÒÎ-öåëîå (òåîðèÿ) èìååò ÍÅ×ÒÎ-÷àñòü 

(Ïðîãîðàììó);  
• ïàðòèòèâíàÿ ñõåìà: ÍÅ×ÒÎ-öåëîå (òåîðèÿ) èìååò ÍÅ×ÒÎ-÷àñòü 

(Ìîäåëü);  
• ïàðòèòèâíàÿ ñõåìà: ÍÅ×ÒÎ-öåëîå (òåîðèÿ) èìååò ÍÅ×ÒÎ-÷àñòü 

(Îáúÿñíåíèå);  
• ïàðòèòèâíàÿ ñõåìà: ÍÅ×ÒÎ-öåëîå (òåîðèÿ) èìååò ÍÅ×ÒÎ-÷àñòü 

(Ïîíÿòèå/Èäåþ).  
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Ðèñóíîê 2 - Óðîâåíü-1: ñåòü êîíöåïòóàëüíîé ñôåðû  
ÍÀÓ×ÍÎÅ  ÈÑÑËÅÄÎÂÀÍÈÅ 

äåéñòâóåò íà 
11. îáñóæäàåò 

Îáñóæäåíèå 
 

èìååò 
êîíòåéíåð 

èìååò 
÷àñòü 

åñòü 
ÒÀÌ 

äåëàåò 
ñîçäàåò 

äåéñòâóåò 
íà 

îñîçíàåò  

äåëàåò 
ôîðìóëè-
ðóåò 

ÍÅ×ÒÎ 
2. Íàó÷íàÿ 
îáëàñòü 

ÍÅ×ÒÎ 
1. Ïðîáëåìà 

  

 
ÍÅ×ÒÎ 
3. Òåìà 

 

ÍÅ×ÒÎ 
4. Ãèïîòåçà 

ÍÅÊÒÎ 
Ó÷åíûé 

ÍÅ×ÒÎ 
13. Òåêñò 

 

ÍÅ×ÒÎ 
12. Òåîðèÿ 

ÍÅ×ÒÎ 
7. Öåëü  

 

  ÍÅ×ÒÎ 
8.  Ìåòîäîëîãèÿ 

äåéñòâóåò íà 
5. èññëåäóåò / 
 Èññëåäîâàíèå 

 

   ÍÅ×ÒÎ 
6.  Äàííûå 

 

äåëàåò 
ôîðìó-
ëèðóåò 

äåéñòâóåò 
íà 

ïîëó÷àåò  

ÍÅ×ÒÎ 
10.  Âûâîäû 

ÍÅ×ÒÎ 
9.  Ñâèäåòåëüñòâà 
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     Âèä                                                                  ×àñòü 
 
                    åñòü 
 
     Ðîä                                              ×àñòü              

 
                  åñòü                Öåëîå                                                                   
 

                                                  èìååò    ×àñòü 
         ×àñòü                                                       
                                             
                                                                                                                                                                                   
                        èìååò                                
         Öåëîå 
                                                              ×àñòü 
                           èìååò                                                                                                          
         ×àñòü       
                                                         
                       èìååò         
         Öåëîå 
                      èìååò 
 
 

                                                                                             
 

 
 

Ðèñóíîê 3 - Óðîâåíü-2: ñåòü äîìåíà  <Òåîðèÿ> 
 

Â äîìåíå <Òåîðèÿ> êàæäàÿ èç ïàðöåëë (óðîâåíü 3) âêëþ÷àåò îäèí èëè 
íåñêîëüêî ïðåäìåòíûõ êîíöåïòîâ, èìåþùèõ ÿçûêîâóþ ôîðìó 
âûðàæåíèÿ. Íàïðèìåð, â ñîñòàâ ïàðöåëëû «Ïîíÿòèå/Èäåÿ» âõîäÿò 
ñèíîíèìè÷åñêèå êîíöåïòû, îáîçíà÷åííûå ñëîâàìè concept, idea, 
observation, principle, tenet, view, belief. Ýòè ñëîâà âõîäÿò â ñîñòàâ 
èìåííûõ, ãëàãîëüíûõ è ïðåäëîæíûõ ñëîâîñî÷åòàíèé, óïîòðåáëÿåìûõ â 
êà÷åñòâå îáùåíàó÷íûõ êëèøå. Òàêèå ñëîâîñî÷åòàíèÿ èìåíóþò 
ïðåäìåòíóþ ñóùíîñòü âìåñòå ñ åå ïðèçíàêàìè, êîòîðûå ïðåäñòàâëåíû 
ñåòüþ (ðèñ. 4), ñôîðìèðîâàííîé ïðîïîçèöèÿìè ïðåäìåòíîãî ôðåéìà 
(êâàëèòàòèâíàÿ è ëîêàòèâíàÿ  ñõåìû) ïîñåññèâíîãî ôðåéìà (ïàðòèòèâíàÿ 
è èíêëþçèâíàÿ ñõåìû) è àêöèîíàëüíîãî ôðåéìà (ñõåìû 
ñîñòîÿíèÿ/ïðîöåññà, êîíòàêòà è êàóçàöèè); íàïðèìåð: 
• êâàëèòàòèâíàÿ ñõåìà: ÍÅ×ÒÎ-X (concept) åñòü ÒÀÊÎÅ-êà÷åñòâî 

(basic, key, etc.); 
• ëîêàòèâíàÿ ñõåìà: ÍÅ×ÒÎ-Y åñòü ÒÀÌ-ìåñòî/ÍÅ×ÒÎ-X (within the 

reach of the concept); 
• ïàðòèòèâíàÿ ñõåìà: ÍÅ×ÒÎ-öåëîå (concept) èìååò ÍÅ×ÒÎ-÷àñòü 

(overtone) à ×ÀÑÒÜ ÖÅËÎÃÎ (overtone of the concept); 
• èíêëþçèâíàÿ ñõåìà: ÍÅ×ÒÎ-ñîäåðæèìîå (concepts) èìååò ÍÅ×ÒÎ-

êîíòåéíåð (realm) à ÊÎÍÒÅÉÍÅÐ ÑÎÄÅÐÆÈÌÎÃÎ (realm of 
concepts); 

• ñõåìà ñîñòîÿíèÿ/ïðîöåññà: ÍÅ×ÒÎ-àãåíñ (concept) äåéñòâóåò (arises); 

ÍÅ×ÒÎ 
1. ÒÅÎÐÈß 
     theory 
     doctrine 
     conception 
     framework 

 approach 
 

ÍÅ×ÒÎ 
2. ÒÐÀÄÈÖÈß 

tradition 

ÍÅ×ÒÎ 
3. ÏÀÐÀÄÈÃÌÀ 
    paradigm 

 

ÍÅ×ÒÎ 
4. ÌÈÐÎÂÎÇÇÐÅÍÈÅ 
 

ÍÅ×ÒÎ 
5. ÏÐÎÃÐÀÌÌÀ 
    program 

 

ÍÅ×ÒÎ 
6. ÌÎÄÅËÜ 
     model 

 

ÍÅ×ÒÎ 
7. ÎÁÚßÑÍÅÍÈÅ  
     account 

 

ÍÅ×ÒÎ 
8. ÏÎÍßÒÈÅ/ 
     ÈÄÅß   

  ñoncept 
     idea 
     observation 
     principle 
     tenet, 
     view 
     belief 
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• ñõåìà êîíòàêòà - 1: ÍÅ×ÒÎ-àãåíñ (concept) äåéñòâóåò íà (holds 
together) ÍÅ×ÒÎ-ïàöèåíñ (something); 

ñõåìà êîíòàêòà - 2: ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-àãåíñ (scholar, science) 
äåéñòâóåò íà (accepts) ÍÅ×ÒÎ-ïàöèåíñ (concept); 

ñõåìà êîíòàêòà - 2: ÍÅÊÒÎ-àãåíñ (scholar) äåéñòâóåò íà (destroys) 
ÍÅ×ÒÎ-àôôåêòèâ (concept); 

• ñõåìà êàóçàöèè: ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-àãåíñ (scholar, science) äåëàåò 
(articulates) ÍÅ×ÒÎ-ôàêòèòèâ (concept). 

                                                   
 
  

                           
 
 
 

 
                                          
                                                         
    
                                                            
                                            
                                                               

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ðèñóíîê 4 -  Óðîâåíü 3 – ñåòü ïðèçíàêîâ ïðåäìåòíûõ ñóùíîñòåé, 
âõîäÿùèõ â ñîñòàâ ïàðöåëëû è èìåþùèõ ñëîâåñíîå îáîçíà÷åíèå 

 
Ñåòü ïðèçíàêîâ, ñòðóêòóðèðóþùàÿ çíà÷åíèå êàæäîé èç åäèíèö 

ïàðöåëëû, îïðåäåëÿåò òèïû àññîöèàöèé, àêòèâèðóåìûõ ýòîé åäèíèöåé è 
ñîãëàñóåòñÿ (áëàãîäàðÿ  ïðîïîçèöèîíàëüíîé ñõåìå) ñ ñèíòàêñè÷åñêîé 
ñòðóêòóðîé ñëîâîñî÷åòàíèÿ, èìåíóþùåãî ïðåäìåòíóþ ñóùíîñòü âìåñòå ñ 
åå ïðèçíàêîì.  

Çàêëþ÷èòåëüíûì ýòàïîì ïðè ñîñòàâëåíèè ñëîâàðÿ-òåçàóðóñà 
ñòàíîâèòñÿ ïåðåâîä êëèøèðîâàííîãî ñëîâîñî÷åòàíèÿ ñ àíãëèéñêîãî íà 
óêðàèíñêèé è ðóññêèé ÿçûêè. Èñïîëüçîâàíèå êëèøå èëëþñòðèðóåòñÿ 
ïðèìåðîì èç àóòåíòè÷íîãî àíãëîÿçû÷íîãî íàó÷íîãî (ëèíãâèñòè÷åñêîãî) 
òåêñòà. Íàïðèìåð:  

ÍÅ×ÒÎ 
         
concept(s) 

ÍÅ×ÒÎ-
÷àñòü/ 
êîíòåéíåð/ 
ñîäåðæèìîå 
 
realm of 
overtone of 
property of  
etc. 

 

ÒÀÊÎÅ 
natural  
basic  
key 
core 
general 
obscure 
etc. 
 

ÍÅ×ÒÎ 
ñóùåñòâóåò 
ÒÀÌ 
 
within the 
reach of 

ÍÅÊÒÎ/ÍÅ×ÒÎ-
àãåíñ 
äåéñòâóåò 
äåéñòâóåò íà 
äåëàåò 
 
to articulate 
to adopt, to accept 
to import ~ from 
to attack ~ obliquely 
to destroy 
to ban ~ from 
to elevate 
to disparage 
etc. 

 

äåéñòâóåò 
äåéñòâóåò íà 
äåëàåò 
 
arises 
comes out of 
sits in the center of 
holds sth together 
permits sb to do sth 
assumes importance 
plays a crucial role 
etc. 
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Ìåòîäîëîãè÷åñêèå íàðàáîòêè, ïîëó÷èâøèå îïèñàíèå â ýòîé ñòàòüå, 

ïðèìåíèìû (ñ íåêîòîðûìè ìîäèôèêàöèÿìè) ïðè îðãàíèçàöèè 
ïîíÿòèéíûõ ïðîñòðàíñòâ ñëîâàðåé-òåçàóðóñîâ, âêëþ÷àþùèõ äàííûå 
ðàçëè÷íîãî ïëàíà. Âîçìîæíî, ýòè íàðàáîòêè, èìåþùèå äîñòàòî÷íóþ 
ñòåïåíü êîíêðåòèêè, ìîãóò ñïîñîáñòâîâàòü ðàçðàáîòêå ÷åòêèõ ïðèíöèïîâ 
ïîñòðîåíèÿ îíòîëîãèé – ïðèíöèïîâ, êîòîðûå äàþò ñóùåñòâåííûå 
ïðåèìóùåñòâà ïî ñðàâíåíèþ ñî ñëó÷àéíûìè, ñèòóàòèâíûìè âàðèàíòàìè 
èäåîãðàôè÷åñêîé ñòðàòèôèêàöèè ÿçûêîâûõ åäèíèö. 

 
Íåêîòîðûå òåîðåòè÷åñêèå ïåðñïåêòèâû. Ïîä÷åðêèâàÿ ïåðâîñòåïåííóþ 

ðîëü îíòîëîãèé äëÿ ñèñòåìàòèçàöèè äàííûõ,  ñîâðåìåííûå 
èíôîðìàöèîííûå òåõíîëîãèè âûäâèãàþò òàêæå èäåþ ïðåäñòàâëåíèÿ 
äàííûõ â âèäå «ãèïåðáîëè÷åñêèõ ñàìîîðãàíèçóþùèõñÿ êàðò» (Hyperbolic 
Self-Organizing Maps – SOMs). Àâòîð ýòîé èäåè, Õ. Ðèòòåð [42], 
óòâåðæäàåò, ÷òî âíèìàíèå ÷åëîâåêà ìîæåò ñâÿçûâàòü íàõîäÿùèéñÿ â 
ôîêóñå îáúåêò ñ îáúåêòàìè èç «êîíöåïòóàëüíîãî îêðóæåíèÿ», êîòîðîå 
íàìíîãî áîãà÷å, ÷åì äâóõìåðíîå åâêëèäîâî ïðîñòðàíñòâî.  
Ãèïåðáîëè÷åñêîå ïðîñòðàíñòâî ñ åãî âîçðàñòàþùèì ïî ýêñïîíåíòå 
îáúåìîì êîíöåïòóàëüíîãî îêðóæåíèÿ ÿâëÿåòñÿ áîëåå àäåêâàòíîé 
ñòðóêòóðíîé ìîäåëüþ âíèìàíèÿ. Òàêîâàÿ, â ñâîþ î÷åðåäü, ÿâëÿåòñÿ áîëåå 
àäåêâàòíîé îñíîâîé äëÿ ñîçäàíèÿ âèçóàëüíûõ «êîíöåïòóàëüíûõ êàðò» 
äàííûõ ðàçíîãî òèïà. Ãèïåðáîëè÷åñêèå ñàìîîðãàíèçóþùèåñÿ êàðòû, 
ñîçäàâàåìûå ïóòåì äèñêðåòèçàöèè ãèïåðáîëè÷åñêîãî ïëàíà, ìîãóò 
ñïîñîáñòâîâàòü ñîçäàíèþ êîíöåïòóàëüíî óïîðÿäî÷åííûõ êàðò äîêóìåíòîâ 
– êàðò, â êîòîðûõ îáúåäèíÿþòñÿ êîíöåïòóàëüíàÿ êëàñòåðèçàöèÿ, 
íàãëÿäíîñòü è ëåãêîñòü äîñòóïà ê èíôîðìàöèè.  

Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî ïðåäñòàâëåíèå ãèïåðáîëè÷åñêîãî ïðîñòðàíñòâà ñ 
åãî âîçðàñòàþùèì ïî ýêñïîíåíòå îáúåìîì êîíöåïòóàëüíîãî îêðóæåíèÿ 
òðåáóåò ìåòîäîëîãè÷åñêîãî èíñòðóìåíòàðèÿ, êîòîðûé îáåñïå÷èâàåò êàê 
ðåãóëÿðíîñòü (àëãîðèòìè÷íîñòü) â äèñêðåòèçàöèè, ÷ëåíåíèè èíôîðìàöèè, 
òàê è åå êëàñòåðèçàöèþ. Ïðåäñòàâëÿåòñÿ âîçìîæíûì ïðåäïîëîæèòü, ÷òî â 
ãèïåðáîëè÷åñêîì êîíöåïòóàëüíîì ïðîñòðàíñòâå âîçðàñòàíèå îáúåìà 
îêðóæåíèÿ, ïðèëåãàþùåãî ê íàõîäÿùåìóñÿ â ôîêóñå îáúåêòó, ñîîòíîñèìî 
ñ èåðàðõèåé êîíöåïòóàëüíûõ äîìåíîâ. Ðåãóëÿðíàÿ æå, àëãîðèòìè÷åñêàÿ 
äèñêðåòèçàöèÿ è ãðàíóëÿöèÿ èíôîðìàöèè ìîæåò îñóùåñòâëÿòüñÿ ïóòåì 
ïðèìåíåíèÿ îãðàíè÷åííîãî íàáîðà ïðîïîçèöèîíàëüíûõ ñõåì, 
îòíîñÿùèõñÿ ê ïÿòè áàçèñíûì ôðåéìàì.   
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ONTHOLOGY  FOR  THESAURUS-DICTIONARIES: LINGUO-COGNITIVE 

ASPECTS 
S.A. Zhabotinskaya 

This paper discusses a methodology developed within the framework of cognitive linguistics 
and adopted for construing conceptual models of thesaurus dictionaries. It is argued that such 
conceptual models, defined as ontologies, are multidimensional “networks-in-the-network” 
structures, where the total conceptual sphere of a thesaurus dictionary (Dimension-1) is a 
network of domains; each domain (Dimension-2) is a network of parcels; and each parcel 
(Dimension-3) includes synonymous/antonymous concepts, the content of which is similarly 
arranged as a network of properties. At each of these dimensions, evolving in-depth, the networks 
are structured by a limited set of iterative propositional schemas that belong to the five “basic 
frames”– the Thing, Action, Possession, Identification, and Comparison frames. The frames, 
which determine the types of propositional schemas, include the basic categories of thought, and 
provide the most schematic arrangement of information about things of the experiential world. 

Key words: methodology, cognitive linguistics, conceptual sphere, conceptual models, frames, 
categories of thought.  
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